MosBosHaBCTBO. AiTepaTypo3HaBCTBO

..............................................................................................................................................................

YIK 81°22:122/129
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863.2/30.212342

Inna JIIBUHIIBKA,

orcid.org/ 0000-0002-8295-948X

doxmopaum Kageopu anenilicobkoi Qinonozii ma MijcKyr1bmypHoi KomyHikayii
Kuiscvroeo nayionanvrnozo ynisepcumemy imeni Tapaca lllesuenxa

(Kuis, Ykpaina) inna.livytska@gmail.com

IF'EHAEPHA CYB’EKTHICTb Y CEMIOTHYHOMY
BUMIPI HAPATUBHOI'O JUCKYPCY

YV nooaniii po3sioyi npedcmagneno MoICIUBT WIAXU CEMIOMULHO20 MOOETIOBANHS KOHYENMY «2eHOep» Y HapamueHOMy
ouckypci. Y npoyeci kpumuuno2o ananizy iimepamypu 3 2eHOepHOi npobieMamuKu 610 6CIMAHOBNIEHO NePeBaANCANHS TiHe-
BICMUYHUX OOCTIONHCEHb 2eHOEPHO20 ACNEKMY HAO eKCMPANIHE8ICMUYHUMY OOCTIONCEHHAMU 2eHOepY SIK IIH2B80KYIbNYPHOZO
Koncmpykma. Mema cmammi nonszae 8 00IpyHmy8anHi cnocobie CemMiomuyHo20 MOOENOBAHHSA KOHYENMY «2eHOep» 8 Hapa-
MUBHOMY OUCKYPCI Kpi3b Npuzmy Kamezopii 8IOHOWEHHS. 3HAK — M00uHA — Kynemypa. Mamepianom 0ocriodxcents 6yno
8UOPAHO NPO306ULL PIKYIIHUL HAPAMUE AH2IOMOBHO20 POMAHY BIKMOPIAHCHKO20 nepiody, npedcmagienuti y kopnyci ““‘Com-
mon Library 1.0: A Corpus of Victorian Novels Reflecting the Population in Terms of Publication Year and Author Gender”
(2019). Teopemuko-memooonociunor 0cHo8o0 docrioxcentHs cayeyeanu npayi 9. Ilipca, 4. Moppica, V. Exo, M. @yxo,
FO. M. Jlommana, /1. Yecm. O6’exmom 00cniodicenHs: € 3HAKO8A Opeanizayis ONOBIOHOI CIpPYKMypu Hapamusy, a npeome-
MoM — CeMiOmuyHe YBUPA3HEeHHs 2eHOEPHOT CYO 'EKMHOCMI 8 HapamMueHOMy OUCKYpCi pomany. Bcmanosneno, wjo konyenm
«2eHOep» OMOMOICHIOEMBCS 3 NEGHOIO COYIANLHOIO MOOENIIO NOBEOIHKU AK « KOHBEHYILIHULL i0€0N02IMHUL KOHCIMPYKM, 8 KO-
MY aKyMYIbOBAHO YAGIEHHs NPO me, Wo 03Hauae Oymu 4onogikom i dicinkoro 6 neeniti Kynomypiy (Ceposa, 2017). Jocni-
00iCeHH S TTH2BICMUYHUX MA eKCIMPATIHSGICMUYHUX CROCO0I8 penpe3eHmayii KyibmypHO-COYIaNIbHO20 KOHCMPYKMY «2eHOep»
Mooicnuse uepes 0eKo0y8aHHs CUMBONIYHO20 3HAYEHHSL KYIIbMYPHUX MA COYIANbHUX (PaKmopie, K XapaKxmepusyoms NeGHUl
icmopuynuil nepiod abo enoxy. Kamezopusayis ma xonyenmyanizayisi 3Hanus 6e3nocepeonbo nog s3amna 3 QopmysaHHam
NesHUX 38 SA3Ki8 Midc 00 €Kmamu, AKi 8 HaPAMUEHOMY OUCKYPCI NOCMAaroms y 8uisioi IHOeKCi8 NEPBUHHOCHT A 8MOPUH-
HOCMI, WO CRPUSIE OUHAMIMHOCIE PO32OPMAHHSA HAPATNUGY MA KO2EPEHMHOCMI «(MAKPOCMPYKmypu ouckypcy» (Ban Jletix,
1989). Cmeseposcyemvcsi nepcneKmusHicmy iHme2payiuHux 00CIONCeHb KOHYenmy «2eHOepy» mda 2eHOepHO MApKOBaHOL
¢y0 €EKMHOCMI 13 3A7YYeHHAM MemOoOO0N02Ti NCUXONTHEGICMUKUL, COYIONIHSGICMUKYU MA CEMIOMUKU.
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GENDER SUBJECTIVITY IN THE SEMIOTIC DOMAIN
OF NARRATIVE DISCOURSE

The paper strives to outline possible ways of semiotic modeling of the “gender” concept in the narrative discourse.
Critical literature review of the gender topic has established a prevalence of purely linguistic research over the extralinguistic
studies of gender, defining the latter as a linguistic and cultural construct. Current paper aims to fill this misbalance by
Justifying possible ways of semiotic modeling through the prism of the referential category, reflecting sign — human — world
relation. The material under scrutiny has been chosen from the newly compiled fictional corpus “Common Library 1.0:
A Corpus of Victorian Novels Reflecting the Population in Terms of Publication Year and Author Gender” (2019). Theoretical
framework of gender and semiotic research constituted the works of Charles S. Peirce, Charles Morris, Umberto Eco, Paul-
Michel Foucault, Juriy Lotman, Donna West. The focus on sign inner organization of the narrative storyline, and the subject
of research constituted ways of semiotic representation of gender subjectivity in the narrative discourse of English Victorian
Novel. “Gender” has been concluded to manifest itself as a certain social model of behavior, as a “conventional ideological
construct, accumulating in itself common beliefs on what it means to be a man or a woman in a definite culture” (Serova,
2017). Investigation of linguistic and extra-linguistic means of gender construction and its representation is possible through
decoding symbolic side of the cultural signs and social factors in a definite historical period and epoch. The categorization
and conceptualization of knowledge are immediately connected with the relation between the objects, which become indexes
of signification (firstness, secondness and thirdness), turning narrative into a dynamic system and compensating coherence
of the discourse “macrostructure” (Van Dijk, 1989). Perspectives of further research lie in application of integrationist research
methodology of psycholinguistics, sociolinguistics and semiotics to research on “gender” and gender-marked subjectivity.

Key words: subjectivity, narrative, anthropocentrism, cultural codes, gender, semiotics.
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IHocTanoBka npobjemu. BusHauanbHOIO O3Ha-
KOI0O Cy4YacHHMX TyMaHITapHUX JOCHIPKEHb CTae
AQHTPOTIOLIEHTPU3M SIK HACTIJOK MapagurMaibHOTO
eIiCTEeMOJIOTIYHOTO 3CYBY cepenuHH XX CTONITTA,
0 BUKIUKAB TOCHUJICHHS yBaru HayKOBOi CITiJIb-
HOTH JI0 TIHTaHb PENpe3eHTallii «TeHAepy» B MOBI
Ta MOBJIEHHI. Pe3ynpraté icTOpUYHHX, TEOpETHY-
HUX, CMIIPUYHAX Ta METOMOJIOTIYHUX JIOCII[KCHb
i3 TeHIEPHOT POOIEMaTHKHU CBIAYATh MPO HASBHICTh
0e3IMoCepenHbOTO 3B’ SI3Ky MOBH Ta CTaTi, 110 YH HE
BIIEpIIIE BiTOOpaK€HO B aHTHYHIA KaTeropii rpama-
TUYHOTO POAY K BiTOOpaskeHHS JTBOX CTUXIH — JKiHO-
4oi Ta 4oioBiuoi. TBepaKeHHs Mpo BIUIUB 0i0JoTiy-
HOTO POy «SeXUus» Ha rpaMaTU4Hy KaTeropilo pomy
«genus» akKTUBHO PO3BHUBAJIOCH Y MEXKAX CUMBONIKO-
cemanmuunoi meopii 5. I'pimma (1864) ta Teopii
«nBox moxiiBy» B. I'ymbombara (1984) it nepenbaygano
EKCILTIKAIII0 TeHJIEPHOTO BILTUBY Ha PEICNITUBHOMY
Ta MparMaTUYHOMY piBHI KomyHikauii. [Ipore minr-
Bictuka XX CTOJNITTS CTajia AOCTIKYBAaTH MUTAHHS
TeH/Iepy B COIIAILHO-IETCPMIHOBAHOMY KIIFOUl, SIK
TIEBHUM COIIAIbHUN KOHCTPYKT (COITIONIHTBICTHKA)
y H0T0 3B’SI3Ky 3 IICUXOJIOTIYHUMHU TUTIAMH Ta KOTHi-
TUBHMMHU IpoLiecaMy (TICUXOMIHTBICTHKA) Ta HEHPOH-
HOIO aKTUBHICTIO MO3KY (Heiipominrictuka). Crarh
cTaya He Juiie Au(epeHIifHOI 0i0JOTIYHO 03HA-
KOIO JIIOAWHM, aje H 11 COIiaIbHO-IICHXOJIOTIYHOKO
xapakrepuctukoro (Koamesa, 2017: 105), a came
TIOHSTTS «TEH/IEP» IOYAI0 ACOIIIOBATUCS 3 TIEBHUM
HaOOpPOM KYJBTYPHHX Ta COLiaJIbHUX HOPM, SIKi BUCY-
Bae/popMye CyCHiNbCTBO JI0 JIOIUHHM SIK IEBHOT 0i0-
JOTiYHOI crarti (TaM camo). TakKuM YHHOM, «TeHIIEp
PO3YMIETBCSI K TIEBHA «COIiaJlbHA MOJETh TIOBE-
TIHKM JKIHOK Ta YOJIOBIKiB, SKa BH3HA4Ya€ iX pOJb
Ta IMOJIOKECHHS B CYCHUIBCTBI Ta WOTO 1HCTUTYIISX)
(Cepoga, 2017: 3) Ak «KOHBEHIIHHUH i/1COTOTIYHUN
KOHCTPYKT, B IKOMY aKyMYJIbOBaHO YSIBIICHHSI PO T€,
10 03HaYa€ OyTH YOJIOBIKOM 1 KIHKOIO B TIEBHIH KyiIb-
Typi» (Ceposa, 2017: 3).

BianoBiaHo, J0OCIIKEHHS JIHIBICTUYHUX Ta €KC-
TPaJIHIBICTHYHHUX CIIOCOOIB penpe3eHTalii Kylb-
TYPHO-COLIaJJbHOTO KOHCTPYKTa «TeHAep» Y MAHuC-
Kypcl poOUTh MOXKJIMBUM JEKOAYBaHHS KYJIBTYPHHX
Ta COmiaNbHUX (PAKTOPIB, SIKi XapaKTepU3yIOTh TIEB-
HAW icTOpUYHHUE Tepion abo emoxy. CemioTHUHUI
aHaITi3 TeHIepy sk 0a30BOr0 KyJIbTypHO-COIIaTbHOTO
konnenty (JliBumpka, 2012) 31aTeH onpuUsSBHIOBATH
TeHJIEPHO MapKOBaHi CTEPEOTUIIN MUCJICHHS, BiJIMiH-
HOCTI B POJISX, MOBEIIHI[, OCOOJMBOCTI MEHTAIBHOT
Ta eMOIliHOI chepu 0COOMCTOCTI 5K Y6 ‘ckma TMi3-
HaHHA. ToMy reHIlepHa MapKOBaHICTh Cy0’€KTIB ITi3-
HaHHS CTa€ CTAJOK KOHCTAHTHOK CY4YacHOI HayKH,
sIKa IPOAOBKY€ BUKITUKATH 3HAYHUH IHTEpEC Y HOBHX
KYJABTYPHO-ICTOPUYHUX peaisix.

Anamiz gocaimkens. CydacHa TEHIEpOIOTis
HAKOMTMYMJIAa 3HAYHUM IOCBIA y JOCHTIIDKCHHI TeH-
nepy. JIiHrBicTHYHI JOCTIIKEHHS TE€HAEPY YMOBHO
MOAUISIOTh HA JIBa OCHOBHI HaNpsIMU: eKcCmpaiiHe-
gicmuyHull Ta AiHegicmuynull. Y TIEpPIIOMY HarpsaMmi
«TeHIEp» PO3ILNAIOTh SK eKCMPAaniHegiCmuyHull
KynbTypHUH ()€HOMEH, /e MOBa CIIyTye 3aco00M
OTPUMAHHS 3HaHHS PO OCOOIMBOCTI OTO KOHCTPY-
toBaHHA (Ceposa, 2017). Cepen 3apyOi>KHUX HAyKOB-
IiB, Ki 3alMarOThCS MpoOiIeMaMH T€HACPHOI JIiHT-
BICTUKU, MOXXKHAa BUOKPEMHTH TakuX, sk P. Jlakodhd,
. Kamepon, b. Ilpaiicnep, @. Cmit, O. €cnepceH,
M. Cnenpep, M. Annep.

Jlinesicmuynuii HaTIpsiM CBOEIO 4eproro Qokycy-
€THCSL HA EKCIUTIUTHUX OCOOIUBOCTIX MOBJICHHEBOT
IHTEpaKIlii YOJIOBIKIB Ta >KIHOK, BHSIBJICHHI CIICIIH-
(iKkM TeHAEpHO 3yMOBIEHOT MOBJIIEHHEBOI TIOBEIHKH.
Came JTIHTBICTHYHUH HAIPSIM JIIHTBICTHYHUX JTOCITi-
JUKeHb € HalOimbIl po3poONeHMM y BITYM3HSHIN
JHTBICTHLI, TPOTE TaKUH MiAXi 3aJIMIIAE 11032 yBa-
TOI0 IMCKYPCUBHI Ta KOTHITUBHI BUMIpH T'eHIEPY B iX
HaJIeKHOCTI 70 KoxiB KyneTypu (Kosmosa, 2007:30).

Kymbryponoriuanii  HampsiM  TOCHTIKEHb  BEp-
OanpHOI pempe3eHTallii MPEACTaBICHO IPAISIMHU
D. D. Hutto (2009), A. B. Kipuminoi (1999),
B. B. Kpacaux (2002), B. A. Macnosoi (2001),
M. B. Tomcbkoi (2001), ne npoiiec KOHCTPYIOBaHHS
TeHJEPHOT 1ICHTUYHOCTI PO3MIAAAETHCA 3 MO3MIIN
eTHIYHOI crenudiku, «HAPOAHOI I1ACHTHYHOCTI»
B TICHOMY B3a€MO3B’3Ky MOBH W ETHIYHOI KyJib-
Typu. Lli mocmimKeHHS IPYHTYIOTbCSA Ha PO3yMiHHI
TeHJEpY SIK CTPYKTYPHOTO €JIeMEHTa €THIUYHOI KYJIb-
TYpH Ta € Cy4YaCHUM TOTPAKTYBaHHSM TEOpii «JIBOX
noitiB» B. ¢on I'ymOoinbaTa, BUKIAACHIN y KOHIISTIIIIT
€IHOCTI MOBH Ta HapOAHOTO AyXy. [loyarok JiHTBO-
KyJIBTYypPOJIOTIYHHX JOCHTIIKEHh MOBHU SIK «3aco0[y]
YTBOPEHHsI, PO3BUTKY Ta 30epexkeHHs (y ¢opmi
TekcTiB) KynbTypm» (Macnosa, 2001:28) crBopioe
MEPCIEKTUBY CHMBOJIIYHOTO TPOYMTAHHS TEKCTiB
Ta eKCIUTIKaIlii IX KyJabTypHOI 3Ha9yIIOCT] Y 3HAKOBIN
IUIOIMHI CEMIOTHKH CMHCIIB.

CeMiOTHYHE IOCIIMKEHHS 3HAKOBOI NPUPOIH
KYJIBTYPU € IIEBHUM CHOCOOOM «MOJIEJIIOBAHHS YHi-
BepcyMy» (AHApeituyk, 2012: 17) sk BusiB Qinocod-
CBKOTO OCSTHEHHS JIFOJIMHOI0 HABKOJHIITHBOTO CBITY:
MIPUPOIH, CYCIIIILCTBA 1 camoi JromuHU. Peaiza-
i Mi3HaHHA BiJOyBAa€THCS MUIAXOM KaTeropHu3arlii
(Bix rpeu. kategoria — TBEpIKEHHS; 3BUHYBauCHHS,
o3Haka) (Dimocochkuii CHIUKIONEIUYHUN CIOB-
HUK, 2002: 251) sik nparHeHHs cucTeMaru3aiii ta Qix-
carii 3HaHHS PO peanbHy niicHICTH. [lepmi cipodu
crucTeMaTu3allii 3HaHp Oynu 37ificHeH] me ApucTo-
tenem y mpartli «Kareropii», ane xaHTiBcbka ¢inoco-
¢bis 3MiHMIA TPAKTYBaHHS LBOTO TOHSTTS Ha OUIbII
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Cy0’€KTHBICTCBKE, JIe KaTeropii BBaxkayuucs BigoOpa-
JKeHHSIM (HOpM Ti3HAHHS cyO ‘€kma, CTPYKTYpH HOTO
mucieHss (Dinocodebkuii eHIUKIONETUYIHUHA CIOB-
HUK, 2002: 251). Kareropmzaris Ta KOHIETITyasi3aris
3HaHHA Oe3MmocepeaHbO TOB’sI3aHi 3 GOpMyBaHHIM
MIEBHUX 3B’S3KiB MiX 00’€KTaMH y BUINISIII BiIHO-
IIEHHS Ta HOro CeMiOTHMYHOro BuUMipy. I pyHTOBHMI
aHaJIi3 3HAKOBOI B3a€EMOJIi B acIeKTi Kareropii Bij-
HouleHHs, 3aiicHennit H. 1. Arapiiiuyk (AHgpeiuyk,
2012: 18), yMOXKIMBUB y3arajJbHEHHS 3HAKOBUX BiJl-
HOIIIEHB!

1) nmoouna — ceim, 3nak — c8im, MUcieHHs — MOG-
JleHHS1 B KOHTEKCT1 JOCTIDKEHHSI MOBH SIK CEMI1OTHY-
HOTO ()CHOMEHa;

2) o3Hauyysame — 03HAUYBANbHE, 3HAK — 00 €KM,

3HAK — MWL 3HAK, MamepiaibHe — MeHMANbHe,
3HaK — IHmepnpemamop, KOHGeHYiline — 0coouc-
micHe, napaoueMamuxa — CUHMASMAMUKA 3HAKA

B KOHTEKCTI JIOCJIiJPKCHHS IPUPOJIH 3HAKIB;

3) snax — kanan nepeoaui ingopmayii/cnpuil-
HAMMSL, 3HAK — KOO, 8I0NPABHUK — A0pecam, MOOelbo-
8AHA cUCMeEMA — MOOETI08AIbHA CUCTeMd B KOHTEK-
CTi ToCIiKeHHS (DYHKIIOHATBHOTO aCIIEKTY 3HAKIB.

3a3HauMBIIM YMOBHY aBTOHOMHICTBH OKPECICHHX
BUIIIE PiBHIB, JUCKYPC OTOTOXHIOETHCS 3 HASBHICTIO
PI3HUX TUTIB BiTHOIICHB, SIKi CIIPHAIOTH CAMOOPTaHi-
3amii HOro B CEMIOTUYHY €IHICTH SIK TIEBHY MOZEIBO-
BaHy CHCTEMY 3HAaKiB, 5IKi YTBOPIOIOTBCA B IIPOILECi
KoMyHiKallii. «l'eHnaep» sIK KyIbTYypPHO-COIiaThbHAN
KOHCTPYKT, SIKHH ()OPMY€ETHCSI B IPOLIEC] pO3TOPTAHHS
JUCKYPCY SIK CEMI03UCI, TEK MOXKHA TOCHITUTH Yepe3
HasBHI TUIH BIJHOIICHb, TOOTO Yepe3 (DyHKIIOHAb-
HHAW acIeKT 3HAKOBOI B3a€EMOJIii B KOPEIAIISIX KOMY-
HIKaTUBHOTO Ta AMCKYPCHBHOTO BHMIpIiB CEMiO3HUCY,
10 CTAaHOBUTH AKMYAIbHICb JOCIIIKEHHS.

MeTto10 cTatTTi € OOIPYHTYBaHHS IUISIXiB CEMio-
TUYHOTO MOJICITIOBAHHS KOHIICTITY «T€HJAEp» y Hapa-
THBHOMY JHWCKypCl Kpi3b NpuU3My Karteropii Bia-
HOIICHHSI «3HaK — JIIOAWHA — CBiT». Marepiaiom
JOCIiKEHHS. 00paHO MPO30BHIA HAPATHB aHTIIOMOB-
Horo poMany XIX CTONITTS Npe3eHTOBaHUH Y KOpITyCi
«A Corpus of Victorian Novels» (Riddell et.al, 2019).
Teopemuxo-memooonociunolo 6a3010 TOCTIIKCHHS
regaepy B crarti € mpami Y. Ilipca, U. Moppica,
V. ko, M. ®yxo, }0. M. Jlormana). O6’eKToM HOCITi-
JDKEHHS € 3HAKOBA OpraHi3allisi OIOBiHOT CTPYKTYpH
HapaTuBy, a IPEIMETOM — CEMIOTUYHE YBUPAa3HEHHS
reHAepHol cy0’€KTHOCTI B HapaTUBHOMY JAWCKYpCi
pomany.

Bukiang ocHoBHoro marepianay. JIHTBicTHUHI
JIOCIIIPKeHHS TeHIEPHUX MOJeJIell MOBIIEHHEBOI MTOBE-
JIHKH B JiaXpoHii Ta CHHXPOHII MOCTIHHO 30araqyroTh
HayKoBE PO3YMIHHsS MPEIMETHOrO DiBHA BHUSBY TI'CH-
Jepy y BHINISAI BepOauizallii, YuM 3Ha4HO JIOTIOBHIO-

IOTh 1HIIWIA, EKCTPATIIHTBICTUYHUI HAaNpsIM TeHICPHHUX
JOCTIKEHB. Y CEMIOTHYHIM METOOIOTIi aHaJIi3y TIpe-
METHHH PIBEHb OTOTOXHIOETBCS 3 KaTeropiero MepBUH-
HocrTi 3a Y. [lipcoM (firstness), L0 penpe3eHTye HOMi-
HaTHBHHH piBeHb BepOanizauii y ¢opmax HoJoBiHOro,
KIHOYOTO Ta MeTareHjepHoro Hayaia. CeMaHTHYHUIA
piBeHb HOMiHAIIii BUCTYTIA€ JIUIIIE TTOYaTKOBUM E€TarloM
CEMIOTHYHOIO MOJIEIIOBAHHS, IKUH [TOB’ I3aHMIA 31 BCTa-
HOBJICHHSIM TIEPIIOPIBHEBHUX BiHOIIEHh MK 3HAKOM
1 3HaueHHsIM. HacTynmHIM KpOKOM € 3BepHEHHSI /10 03HA-
YyBaHOTO acTeKTy 3HAKY 3 METOI0 Horo iHTeprnperarii
iHTeprpeTaHToM. Y Takuil crocid peai3yeThest Kare-
ropisi BTOPHHHOCTI (secondness), Ik BCTAHOBJICHHS BifI-
HOIIEHHS] MK O3Had4yBaHUM 1 00’ekToM 3HaKy. OTxe,
BU3HAYIGHUM y TIPOLIECi CEMiIOTHYHOTO MOZETIOBAHHS
€ 3BEPHEHHS J0 MIPEIMETHOTO CBITY KOHLIETITY 3 TOAAIb-
IOIO IHTEPIPETALIEIO 1OT0 CUMBOJIIYHOTO 3HAYCHHSI.
HeBig’eMHOIO CKJIal0OBOI0O YAacCTHHOIO KOXHOI
JTIHTBOKYJBTYPH € TEHACPHA KapTHHA CBIiTY, Ae pedi
Ta BiTHOIIEHHS BUSBIAIOTHCS Yepe3 HasBHI OiHapHI
OTO3MLI{, €JIEeMEHTH SKHX HaJIC)KATh/TIPUIUCYIOTHCS
OZIHIH 13 cTareil: *iHOYil K yonoBiviid. Tomy mapa-
MeTpu3aiiss (EeMiHHOCTI/MACKYJIIHHOCTI 3 TO3HUIIIN
JIHTBOKOTHITUBICTUKA Ta CEMIOTHKH Iepeadadae
BpaxyBaHHS TEPICPHUX CTEPEOTHUINIB, SIKI 3 TacOM
MaloTh 37aTHICTh 3MiHIoBaTuCs (Kupummaa, 1999),
10, BIATOBIHO, CBIAYUTH MPO 3MIHH IX KOHIICTITY-
aJpHOTO HaroBHEeHHS (Aamenko, 2018: 30).
lennepHa cTEpeOTUIHICTH BIKTOPIaHCHKOTO Tepi-
omy (1837-1901) 3ymoBmroBanach crenudikoro
BIKTOpIaHCBKOI MOpaJli Ta ETHYHOTO KOAEKCY, IO
BioOpaXkae KyJabTypHI IIHHOCTI, BipyBaHHS, mpa-
BWJIa TIOBEIIHKH B CYCIIIBCTBI Ta CiM’i, CTaBICHHA
JI0 pedirii, ToOTO KyJasTypa B IIMPOKOMY PO3YMiHHI
nporo cijosa. IIposiBH TEHAEPHOI CTEPEOTHITHOCTI
MOJIATAl0Th Y MapKOBAaHOCTI MOBHOTO Ta KOMYHiKa-
TUBHOTO PiBHIB, III0 9aCTO XapaKTepU3y€EThCA CMHC-
JIOBOIO JIAKYHAPHICTIO i aCHMETpi€l0 perpe3eHTallii,
SIKy 1HTEpIpeTaTop HaMaraeThCsl BiTHOBUTH B IIPO-
1ieci KOMYHIKallii, TOOTO CeMiO3HuCy.
Y nmpoiieci BITHOBIACHHS TEHICPHOI CHMETpIi
B JUCKYypCi BiOYBA€THCS KOPEIAIisl 0COOMCTICHOTO
CMUCITY 3 KOHBEHIITHUM, CyCITUTFHUM, I1ie MaHidec-
Tye couianbHuil BUuMip cemiosucy (Anapiiuyk, 2012:
18) Ta mpouec couiaJbHOTO KOHCTPYIOBaHHS ileH-
TUYHOCTI. Peanizaliis 1p0oro mporecy Bi0yBaeThCs
SK Ha CHICTEMHOMY (MOBHOMY), TaK i Ha KOMYHIKaTHB-
HOMY DiBHI, i3 3aJy4eHHSM Cy0 €KTHBHOTO JTOCBiITy
cy0’eKkTiB KOMYyHIKaIlii (aBTOpa, iHTepIpeTaTopa).
3amyueHHs Cy0’€KTUBHOTO JIOCBiAy € HeoOXis-
HOIO TIEPEYMOBOIO CEMIO3UCY JBOX JOCBIIIB (IBOX
ceitonsigie Umwelt): omHoro cy0’ekra (experi-
ence) MOpiBHAHO 3 TOCBiAOM iHIIOTO cy0’€ekTa (other,
otherness). Y mporeci momomaHHA MiDKCYO €KTHHX
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AHTUHOMIi BHHUWKae (emérge) HOBUU CMHUCH 3Ha-
4yeHHs (subjectivity), 110 BpiBHOBaXKye MEBHHUN AMC-
OanmaHc MIiX JIAKyHapHICTIO Ta acuMmeTpiero. Pyx
cemioTM4HO1 iHTepmpeTarmii Mix «self» Ta «other»
BHU3HAUYA€ThCSI «YOBHUKOBHUM» XapakTepoM W Bil-
I3€pKaJIoe CEMIOTHUHY TpHady 3HAKOBOi iHTepmpe-
tanii Y. Ilipca. KinbkicTs MoBTOpIB 11i€1 YOBHUKOBOL
orepalii 00MexyeTbcsi (HiHAIBHOIO IHTEPIPETAHTOIO
(final clause), sika yBHpa3HIO€ HAHOUTBI HMOBIPHHHA
BapiaHT iIHTEepIpeTaii, HaltOIbIIT KMOBIPHY TIIOTE3Y
«hypothesis to best explanation, HBE».

«YOBHUKOBHI» XapaKTep 3HAKOBOI iHTEpIpeTa-
1ii MOXJIMBO NPOCTEKUTH WIISIXOM IM0a03aHOTO
aHaJi3y HapaTUBY 3 YBarorw Ha 3aco0ax rio0ambHOT
Ta JIOKAJIbHOI KOre3ii Ta 1HJeKCax «HEMPHUXOBAaHOTO
cMHCITy». AHaJli3 MOXKe aKTUBYBATH K IPOKYPCHBHI,
TaK i peKypCHBHI YOBHHKOBI PeaKIlii, 3aJI€:KHO BiJ
Jokanizanii peMaTHyHOi Ta TeMaTW4HOi iH(opma-
uii. OCKiJIbKM MUCBMOBHI TEKCT Tepeadayae 3aiy-
YeHHS Bi3yaJbHOTO KaHANy Imepenaadi iHdopmarii,
0COONMBOTO 3HAYEHHS HAOYBAaE MAKpOCMPYKMypa
IMCKYypCy, TOOTO HOTO MOALT HA KPYITHI CKIIATHUKH,
SIKI XapakKTepHu3yKThCs TpadidHOI0, TEeMaTUIHOI,
4acoBOIO Ta pedepeHIiiinoro korepeHTHICTIO (T. BaH
Heiix, 1989), siky MoxXHa penyKyBaTH 0 PO3MIpy
[IEBHOTO pe3toMme, pedepary, i HaBMaKu, BiIHOBUTH
110 PIBHS IHUCKYPCY.

TemaTndHa KOTE€PEHTHICTH €Mi30MiB TUCKYPCY,
o0’emHaHNX ogHMM monikom (3a Yekdom) mepen-
Oauae HasBHICTD axmuenoi iHdopmauii, Hanis-
akmueHoi Ta iHakmuexoi 1H(OPMAIlii B elleMeHTax
muckypey. Taka rpamaris indopmariii, 3a Yeridom,
OB’ s13aHa 3 OKYCOBAHICTIO CBIIOMOCTI Ha TICBHOMY
(hparMeHTi CBITY B OMH MOMEHT Ta 3yMOBIIOETHCS
JMITOM KOPOTKOTPHBaJoi mam’siti monuau. [lepemi-
ieHHs (POKYCy CBiJJOMOCTI 03HAYa€ aKTUBAIIO TEB-
Hoi iH(opMmallii, TOMy 0COOIHBOI poJii HabyBae crocio
pedepeHiii, sk HanpuKIaJ, «OAHH pedepeHT — onHa
nomist» (Kubpuk, [Lryarss, 2016).

[Toab3anHuit anani3 enizo/iB HApaTHBY JIA€ 3MOTY
OCSTHYTH TIPOLEC aKTUBALii IMIUTIIUTHOTO CMHUCITY
LUISIXOM BHUSIBIEHHS (OKYCY CBiZJOMOCTI B TIE€BHUIA
MoMeHT. [lepmmm KpokoMm aHatizy OyB KOpITyCHUIA
aHal3 TeHJePHO-MapKOBAHOI JIEKCUKU 3a JIOMO-
MOTOI0 KOMII'FOTepHOi mporpamu Sketch.Engine Ha
IpeaMeT KOHTPACTHHUX MPOSBIB TE€HIEPHUX pempe-
3CHTAallill, a came: B aCIeKTi TeHJIEPHOI aKTUBHOCTI,
sIKa BUSIBIISUTACH Y HAsBHOCTI 0COOMCTHX 3aliMEHHU-
KiB TPEThO1 0COOM OTHMHU Ta JIE€CTIBHUX KOHCTPYK-
IisIX 3afMEHHUK a00 IMEHHUK TPETHOI 0COOM OTHUHU
(he, she) + miecmoBo. 3 BHOKpEeMJIEHHX y KOPITyCi
31 ocoOoBuX Ta TPHCTIBHUX 3aiMEHHHKIB Hai-
OlbIa YaCTOTHICTH BXKHMBAaHHs HaJie)kana 3aiMeH-
HUKYy «her» 14,238 mporu 8,358 BuMankis

BKUBAaHHS 3aiiMEHHUKa «she» 13 3aranpHOi dac-
TOTHOCTI 3aliMeHHHKIB (total frequency) — 98,938.
YacToTHICTh k€ TPUCBIHOTO 3aliMEHHHWKa YOJIOBI-
goro pony «his» cranoBuna 11,112 BunanxiB npotu
10,015 BumankiB BXKHBaHHA 3aliMeHHUKA «hey.
JpyruMm 3a 4acTOTHICTIO BKUBaHHS Hae 0coOOBHiA
3aiiMeHHUK «I» 3 wyactoTtHicTio 11,112 BHmamis i3
98,938 3aranpHoi (total). OTpumani naHi JarOTH ITifI-
CTaBH CTBEp/KYBaTH, IO KIHOYI XapaKTepUCTUKU
JIOMiHYIOTh Y pOMaHaXx i3 HapaIli€r BiJl TpeThoi 0cooH,
a MPEeBaTIOBaHHs 3aliMEHHUKA NepIIoi 0coOU OTHUHU
CUTHAJII3ye TPO JOMIHYBaHHS BIAMOBITHOTO THITY
OTIOBIi/Ii B €ITICTONIIPHOMY KaHpP1 POMaHy, IPeICTaBIIe-
HOTO y hopMi IIOICHHHKA, JIUCTYBaHHs Tomio'. [Ipore
[IKaBO MPOCTEXKUTH 3B’SI30K YACTOTHOCTI BKUBAHHS
0CO00OBUX 3aiIMEHHHKIB Ta MUTAHHS T€HIEPHOI aKTHB-
HOCTI (agency) depe3 rpaMaTidHi KOHCTPYKIIii, SIK-OT
koMOiHarii 3 giecmoBamu Ta iH. (Kirilloff et. al., 2018).

VY Hamomy JOCHi/PKeHHI CTaTHCTUYHI JaHi Kop-
MYCHOTO aHai3y MOXYTb CIIyTYBaTH TOUKOIO BiIJTIKY
Ta JOMOMDKHHUM MaTepiajoM il BUSBICHHS JIIHT-
BICTUYHHAX OCOOJIMBOCTEH TEHAEPHOI KOMYHIKarii
B TaKWX HampsMax:

1) ocobucTux 3alMEHHHUKIB, SAKi JOMOMArarTh
KOHCTPYIOBaTH I'eHJICPHY 1IEHTHYHICTH;

2) BUKOPUCTaHHS JIEKCEM 13 TeHAEPHO 3yMOBIIE-
HOI0 CEMaHTHKOI MACKYIIHHOCTI Ta (DEeMIHHOCTI:
female, male, father, mother, son, daughter, bride,
groom, lady, gentleman; lord,

3) BUKOPUCTAHHS JIEM CIIiB Ta CJIOBOCHOJYYCHb
13 TCHJICPHOIO KOMIIOHEHTOI: man/woman, boy/girl;
e.g. gentlemanlike/womanlike;

4) anaini3 (hpa3eoOriyHUX OJUHHUII TA iJioMa-
THYHHUX BUPA3iB i3 TCHACPHUM 3a0apBICHHIM: €.2.
drunk as a Lord; old wives's tales (nuB. KoBroga,
2016)

Y  ceMiOTHYHOMY MOJENIOBAaHHI  «TE€HAEPY»
B JIMCKYpCi MEpUIOUEproBe OMNEpPTsi Ha CEMaHTHKY
MEepBUHHOTO piBHA (firstness) € BayKIMBHUM 13 TOYKH
30py MOAAJBINOI IHTEpIIpeTanii 3HaKy Ha PiBHI BTO-
puHHOCTI (secondness). be3 ypaxyBaHHsS mepBUHHOI
KOHOTalii ceMioTH4yHa nudepeHuianis OiHapHUX
OMO3UIlid MOXKe HEe HAOyTH IAMHAMIKH, HEOOXiJTHOT
JUTSL CEMIO3HCY.

Tak, 30kpemMa, emi3od 3yCTpidi XKIHKA Ha Kopa-
omi B pomani Helen Craik “Stella of the North, or
the Foundling of the Ship” (1802) HacuyeHuii ikoHIY-
HUMH 3HaKaMH, SIKi CTAMYJIFOIOTh TIEPBUHHY 1HTEpIIpEe-
Tallilo BiJl 03Ha4yBaHOTO (1HAEKC) A0 03HATYBaJIBHOTO
(pemipe3enramena). HapatuBHMI IUCKYpC, y TakKWi
crioci0, popMye miamoOTiYHICTE MK €K3UCTEHITIHHIM

! Corpus Info: Tokens — 997,730; Words — 853,997; Sentences —
27,996; Documents — 8 (mepenik pomaniB nuB. Riddell et. al.,
2019).
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JIOCBIJIOM iHTEpIpETaTopa Ta JUCKYPCUBHIM YMOBHO-
ABTOPCHKUM JIOCBIJIOM, SIKHH PO3rOPTaEThCs B IPOIECi
iHTeprperantii iHmekciB. KimogoBa poib iHIEKCIB, K
3a3naudaB Y. [lipc, momsrae He nuie y «3B’s3yBaHHI»
TOTIEpETHIX KOMITIOHEHTIB HApaTUBy 3 HACTYITHHMH,
BiITBOPEHHI KOTE3WBHOCTI BCi€l MaKpOCTPYKTypH
(West, 2018: 202), ane i y CTUMYJIIOBaHHI KOHTp-
(axTyanbHOTO MipKyBaHHS Ta aOIyKIIii IOJ0 ajbTep-
HATUBHUX BapiaHTIB PO3BUTKY CHOXkeTy. Po3misHemo
uei mpouec Ha npukiani: “The first object that met
his view was a tall, military-looking figure, in a blue
coat, with a red collar; the latter stood high, and con-
cealed the lower part of his face, while a large hat
was so placed as to effect the same purpose above”
(Corpus®). Bunineni >XUpHUM MPH(TOM JICKCEMHU
HaJIe)KaTh 0 Bi3yaJbHOTO Komy mnepenadi iHdopmarii
Ta (QOKYyCyIOTh yBary Ha 30pOBOMY KaHaiy iHQoOp-
Marlii: IeTaJTbHOMY OITMCOBI 30BHIITHOCTI YOJIOBIKA,
3 aKIEHTOM Ha He3BUYaWHIil TAEMHHUYOCTI, IO MMOJa-
€THCSI B Tpajiallii HACTYIHUX 1HJAEKCIB: “collar <...>
concealed the lower part of his face”, “a large hat
<...> was so placed as to effect the same purpose’.
3aBmsSKM KOHIICHTpAIlii ONMHCY 3a3HaueHl 1HIEKCH
BUKOHYIOTh CTUMYITIOIOUY (DYHKIIIFO MONIYKY HaiKkpa-
OO MOSICHEHHS (MPUYUH TAEMHUYOCTI). Y HaCTyTI-
HUX JIBOX PEUYCHHSIX PO3KPUBAIOTHCS MOTHBAIiHA
CKJIaJIOBa YaCTHHA KOHCIIPAIiiHOT MTOBEIIHKH Y0JI0-
BiKa: “After casting a cursory glance round the kitchen,
he returned to the door, and presently re-entering,
was followed by two sailors, bearing an armed-chair.
In this homely conveyance sat a female, her head
resting against the back of it; her attitude bespoke
the last stage of sickness and debility; but her form
and features were entirely excluded from observa-
tion by the immense quantity of covering in which
she seemed enveloped” (Corpus). ATpuOyTHBHI KOH-
CTPYKIIT B MOETHAHHI 3 BIJIIECTIBHUMH 3BOPOTAMHU
CIIYTYIOTh TOAANBIINA Tpajamii BiqayTTd HeOe3neKn
Ta 00EepeXKHOCTI, POKYCYHOUHCh Ha KOHCEKBCHTHB-
HOCTI Ji€cimiB Ta MiHIMami3allil Bil-aBTOPCHKOTO
koMeHTapro. Taka qucTpUOYIist IEKCHYHUX OIMHHIID
Ta Hapailis BiJl TPeTh01 0COOM 3 aKIICHTOM Ha JIiEBOMY

3HAYCHHI CTBOPIOE BIAMOBIIHUN TEMIIOPUTM OIOBifl
Ta BUCBITIIIOE TEHAEPHI 0COOIMBOCTI HeBepOaIbHOI
MOBEJIIHKY, TAKUX 5K, HAIPUKIIAJA, OiHapHA OMO3UITis
4JOJIOBIYOi aKTHBHOCTI (a cursory glance, presently
re-entering) Ha BigMiIHY BiJl XIHOYOI MACHBHOCTI
(a female, her head resting; her attitude bespoke
the last stage of sickness), xo4a B IbOMy BUMIAIKY
13 BuMymeHUX oOcTaBuH. Ilomameie po3ropraHHs
CIOKETYy PpO3KpHBA€E IHII XapaKTEPUCTUKH IKIHO-
qoro 00pa3sy, IIbOT0 pa3y aKIEHTYIOYH Ha BIKOBOMY
Ta MaTepialbHOMY CTaHi XiHKU: “A woman, appar-
ently past the meridian of life, assisted to support
her; and a third sailor carried a travelling trunk on
his head, which having deposited on an old-fashioned
oaken table near the window...” (Corpus).

TakuM 4YHHOM, TPYHTYIOUMCh Ha TIEPBHHHOMY,
CEeMaHTHUYHOMY DiBHI iHTepIIpeTalii MOBHUX OJMHHIIb,
CEMIOTHYHA MIPUPOJIA HAPATHBY CIIPSMOBYE JIAJIOTIUHY
B3a€EMOJIII0 iHTEPIIPEeTaTopa Ta AUCKYPCY B AWHAMIYHE
pycllo, 3MYIIYIOUM TilOTE3yBaTh IION0 WMOBIPHUX
BapiaHTiB PO3BUTKY IOl a0 MOIONATH JUCKYPCHBHY
JAKYHAPHICTh Ta aCHUMETPIil0, M0 € HEeBiJI EMHUMHU
CKJIaJIHUKAMH TTHChMOBOTO HAPaTUBHOTO JUCKYPCY.

BucnoBku. HaBeneHi nuisixu aHamizy KOHIIEOTY
«TeH/Iep» Y CeMIOTHYHOMY BHMipi HapaTHUBY CBij-
YaTh MPO HEOOXiAHICTh 3aCTOCYBaHHS IHTETrpPaTHB-
HOTO TIiIXOY, 13 3IyICHHSIM JIIHTBOKOTHITHBICTHKH,
IICUXOJIIHTBICTUKHM TA COLIIOJIHTBICTUKH B O€IHAHHI
3 METOJOJIOTi€I0 ceMiOTUKH. JloCiimKeHHs TiHTBiC-
THYHUX Ta EKCTPAJTIHTBICTUIHUX CIIOCOOIB permpe-
3€HTallii KyIbTYPHO-COLIaThbHOTO KOHCTPYKTY «TCH-
JIep» y JUCKYpPCi, a caMe eeHdepHol cyd ’ekmHocmi,
3/1aTHE BUCBITIUTH T€HICPHO MapKOBaHI CTEPEOTHITH
MUCJICHHS, BIZIMIHHOCTI B POJISIX, IOBEIHIII, 0COOIH-
BOCTi MEHTAJILHOI Ta eMOMLIiiHOI cdepr 0cOOUCTOCTI
K cy0’exma mizHaHHA. CeMiOTHYHA Memiamis 3Ha-
YeHHS TEHJIEPHO MApPKOBAaHUM CY0’€KTOM SIK aKTHB-
HOTO aKTAaHTA aHTPOIOLEHTPUYHOI HAYKOBOI Iapa-
JATMH MICTUTh Majo NOCTiIKeHWH Marepiam s
PO3KPHTTS 3HAKOBOTO MOJICIIFOBAHHS JIIHCHOCTI B Pi3-
HUX JKaHpax Ta B HapaTHBI 30KpeMa, 10 CTAHOBUTH
nepcneKkmugu TIONAJIBIIOTO JOCIiKEHHS.
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